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MESDAMES, MESSIEURS,

Votre commission a consacré sa réunion du 

8 novembre 2011 à la discussion de la présente propo-

sition de résolution.

I. — EXPOSÉ INTRODUCTIF 

DE M. DIRK VAN der MAELEN, 

AUTEUR PRINCIPAL DE LA PROPOSITION

M. Dirk Van der Maelen (sp.a) rappelle que le débat 

sur l’efficacité de l’aide a été lancé lors de la Confé-

rence sur l’harmonisation organisée à Rome en 2003 

et a été suivi par la Déclaration de Paris en 2005 et 

le Programme d’action d’Accra en 2008. La présente 

résolution vise quant à elle le quatrième forum de haut 

niveau sur l’efficacité de l’aide qui aura lieu cette année 

à Busan.

L’intervenant renvoie de manière générale au texte de 

la proposition de résolution. Il tient toutefois à mettre en 

avant la structure générale de cette dernière, composée 

de deux parties, à savoir d’une part, une énumération 

d’une série d’éléments qu’il convient de prendre en 

compte afi n que l’aide au développement puisse mieux 

fonctionner et d’autre part, un appel au gouvernement 

à s’engager à informer régulièrement le Parlement et 

la société civile des préparatifs de ce quatrième forum 

de haut niveau, ainsi que des résultats de ce dernier 

et de leur suivi.

II. — DISCUSSION GÉNÉRALE

Mme Ingeborg De Meulemeester (N-VA) constate 

que les auteurs de la proposition de résolution à l’exa-

men plaident pour une politique de développement 

cohérente, qui doit être axée sur les objectifs de dévelop-

pement, tels que l’éradication de la pauvreté, les droits 

de l’homme et l’élimination des inégalités. Malheureu-

sement, la proposition est muette sur la croissance 

économique en tant que moteur de développement. Les 

autres objectifs du millénaire sont également passés 

sous silence.

Parallèlement, la proposition vise l ’abandon pro-

gressif des conditions de politique économique, qui 

ont un impact négatif sur les citoyens. Il n’est toutefois 

pas précisé ce qu’il y a lieu d’entendre par cet ‘impact 

négatif ’. Par ailleurs, les auteurs estiment que le dia-

logue entre donateur et pays partenaire ne peut être 

remis en question. Mais entre les lignes, il apparaît 

clairement que ces conditions de politique économique 

DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft tijdens haar vergadering van 

8 november 2011 dit voorstel van resolutie besproken.

I. — INLEIDENDE UITEENZETTING DOOR DE 

HEER DIRK VAN der MAELEN, HOOFDINDIENER 

VAN HET VOORSTEL VAN RESOLUTIE

De heer Dirk Van der Maelen (sp.a) herinnert eraan 

dat het debat over de doeltreffendheid van hulp voor het 

eerst werd gevoerd in het raam van de Conferentie van 

Rome over harmonisatie (2003) en nadien is uitgemond 

in de Verklaring van Parijs van 2005 en de Actieagenda 

van Accra van 2008. Dit voorstel van resolutie heeft 

betrekking op het vierde High Level Forum on Aid Ef-

fectiveness, dat later dit jaar plaatsvindt in Busan. 

De spreker verwijst algemeen naar de tekst van het 

voorstel van resolutie. Hij vestigt evenwel de aandacht 

op de redactionele structuur van de tekst, die uit twee 

delen bestaat: een eerste met elementen die in over-

weging moeten worden genomen met het oog op een 

betere uitwerking van de ontwikkelingshulp, en een 

tweede waarin de regering ertoe wordt opgeroepen het 

Parlement en het maatschappelijk middenveld regel-

matig op de hoogte te houden van de voorbereidende 

werkzaamheden van dit vierde High Level Forum, alsook 

van de resultaten van dat Forum en van de follow-up 

van die resultaten.

II. — ALGEMENE BESPREKING 

Mevrouw Ingeborg De Meulemeester (N-VA) stelt 

vast dat de auteurs van dit voorstel van resolutie voor 

een coherent ontwikkelingsbeleid pleiten dat gericht 

moet zijn op de ontwikkelingsdoelen. Die ontwikke-

lingsdoelen zijn: armoede-uitroeiing, mensenrechten 

en het wegwerken van ongelijkheid. Helaas werd er 

in het voorstel geen woord gerept over economische 

groei als motor voor ontwikkeling. Ook de andere Mil-

lenniumdoelstellingen worden over het hoofd gezien.

Daarnaast beoogt het voorstel een geleidelijk stop-

zetten van economische beleidsvoorwaarden die een 

negatieve impact hebben op de burgers. Er wordt echter 

niet duidelijk gemaakt wat moet worden verstaan onder 

deze “negatieve impact”. Bovendien mag volgens het 

voorstel de dialoog tussen donor en partnerland niet in 

vraag worden gesteld. Tussen de regels door kan men 

duidelijk opmaken dat deze economische beleidsvoor-
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portent surtout sur l’ouverture des frontières d’un pays 

en développement, ce qui est en réalité néfaste pour le 

développement économique.

Selon les auteurs de la proposition, des mécanismes 

de répartition des richesses et des ressources sont cru-

ciaux pour lutter contre les inégalités et la pauvreté dans 

les pays en développement. L’objectif ne peut jamais 

se limiter à se focaliser sur la lutte contre la pauvreté 

dans les pays à revenus faibles ou moyens. Ce sont les 

pays partenaires eux-mêmes qui doivent être en mesure 

d’organiser leur société le plus démocratiquement 

possible et de répartir les ressources à leur guise. Les 

donateurs peuvent et doivent se contenter de fournir 

une assistance technique.

Parallèlement, les auteurs de la proposition plaident 

encore pour quelques mesures antiéconomiques, 

comme le fait de privilégier les entreprises locales au 

détriment des entreprises multinationales, étant entendu 

que ces entreprises locales doivent être régulées de 

manière encore plus stricte. 

Qui plus est, Mme De Meulemeester estime qu’une 

série d’éléments essentiels font également défaut. Ainsi, 

la situation spécifi que de la coopération sud-sud n’est 

pas abordée, bien que cette forme de coopération ne 

cesse de gagner en importance dans le cadre de la 

coopération au développement. Par ailleurs, le Forum de 

haut niveau, qui se tiendra à Busan, traitera de l’effica-

cité et du montant de l’aide au développement, alors que 

la proposition de résolution s’intéresse uniquement à la 

forme que cette aide au développement devrait prendre. 

Pour les raisons évoquées ci-dessus, le groupe N-VA 

n’a pas signé la proposition à l’examen et présentera 

une série d’amendements.

Mme Thérèse Snoy et d’Oppuers (Ecolo-Groen!) 

souligne que l’objectif de la présente proposition de 

résolution est d’infl uencer la position du gouvernement 

belge et a fortiori la position de l’Union européenne.

Le groupe Ecolo-Groen! a cosigné cette proposition, 

qu’il soutient entièrement. Certains points méritent tou-

tefois une attention toute particulière.

Il en va d’abord ainsi du premier tiret au point 1, relatif 

à une politique de développement cohérente. Cette 

dernière est fondamentale, car même si l’on disposait 

une excellente politique de coopération au développe-

ment, celle-ci resterait inefficiente sans cohérence avec 

les autres politiques (commerciale, économique, mais 

aussi agricole).

waarden vooral betrekking hebben op de open grenzen 

van een ontwikkelingsland, wat in feite nefast is voor de 

economische ontwikkeling.

Volgens de indieners van het voorstel zijn bij het 

bestrijden van ongelijkheid en armoede in ontwikke-

lingslanden herverdelingsmechanismen voor rijkdom en 

vermogen cruciaal. Het louter focussen op armoedebe-

strijding in lage- en middeninkomenlanden kan echter 

nooit de bedoeling zijn. Het zijn de partnerlanden zelf 

die in staat moeten zijn hun maatschappij zo democra-

tisch mogelijk te ordenen en het vermogen op eigen 

wijze te herverdelen. Donoren kunnen en mogen enkel 

technische assistentie verschaffen.

Daarnaast worden er nog enkele economisch on-

vriendelijke maatregelen in het voorstel bepleit, zoals 

het afblokken van multinationale ondernemingen ten 

voordele van de lokale ondernemingen, terwijl diezelfde 

lokale ondernemingen wel nog strenger gereguleerd 

moeten worden.

Bovendien ontbreken er, volgens mevrouw 

De Meulemeester, ook een aantal essentiële elemen-

ten. Zo komt de specifi eke toestand van de Zuid-Zuid 

samenwerking niet aan bod, niettegenstaande deze 

vorm van samenwerking steeds belangrijker wordt in 

het kader van de ontwikkelingssamenwerking. Daar-

naast handelt het High Level Forum in Busan over de 

effectiviteit en de waarde van ontwikkelingshulp, terwijl 

het voorstel van resolutie enkel focust over de vorm die 

ontwikkelingshulp zou moeten aannemen.

Omwille van bovenstaande redenen heeft de N-VA-

fractie dit voorstel niet ondertekend en zal zij een aantal 

amendementen indienen.

Mevrouw Thérèse Snoy et d’Oppuers (Ecolo-Groen!) 

benadrukt dat dit voorstel van resolutie ertoe strekt in-

vloed uit te oefenen op het standpunt van de Belgische 

regering en a fortiori op dat van de Europese Unie.

De Ecolo-Groen!-fractie heeft dit voorstel mee onder-

tekend, en zij steunt het volmondig. Sommige punten 

verdienen evenwel heel bijzondere aandacht.

Dat geldt in eerste instantie voor punt 1, eerste ge-

dachtestreepje, over een coherent ontwikkelingsbeleid. 

Een dergelijke coherentie is van fundamenteel belang, 

want zelfs al beschikten wij over een uitstekend ontwik-

kelingssamenwerkingsbeleid, dan nog zou het ondoel-

matig zijn indien het niet coherent is met de andere 

beleidsterreinen (niet alleen handel en economie, maar 

ook landbouw).



51847/005DOC 53 

C H A M B R E   3 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    3 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E2011 2012

L’appropriation démocratique est également un point 

important. C’est pourquoi il est essentiel, comme le fait 

la proposition, d’étendre la défi nition de l’appropriation 

pour impliquer tous les acteurs pertinents dont les par-

lements, les organisations civiles et les citoyens dans 

le développement de leur pays.

L’ancrage systématique de l’égalité des sexes, ainsi 

que le renforcement du statut de la femme dans les stra-

tégies nationales de développement sont très importants 

pour le groupe Ecolo-Groen!. Malgré tous les efforts qui 

ont été faits, il y a encore des sociétés où les droits de la 

femme ne sont pas correctement assurés. Les femmes 

se retrouvent souvent dans une situation de précarité 

plus grande que les hommes ou avec un statut qui ne 

leur permet pas de devenir autonome.

Il faut également veiller au déliement de l’aide et ne 

pas chercher toujours à défendre ses propres intérêts à 

travers la coopération. Ainsi, les marchés publics doivent 

être ouverts aux acteurs locaux et même les favoriser.

Enfi n, l’intervenante annonce le dépôt d’un amende-

ment afi n de compléter le point 1, 14e tiret, de manière 

à préciser que les principes d’aide efficace doivent 

s’appliquer à d’autres fl ux fi nanciers que ceux de l’APD, 

en particulier au fi nancement de la lutte contre le chan-

gement climatique.

M. Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen!) attire l’attention 

sur l’urgence de la présente proposition et espère que 

le Parlement pourra par ce biais encore infl uencer la 

position du gouvernement.

Il est important que la coopération au développement 

soit soutenue par l’opinion publique. De ce point de vue, 

l’efficacité et la cohérence avec les autres politiques 

sont des éléments clés. Le membre cite l ’exemple 

de la politique commerciale dans le cadre de laquelle 

d’aucuns plaident en faveur de frontières ouvertes. 

Il est toutefois largement prouvé que l’ouverture des 

frontières peut s’avérer fatale pour des économies 

fragiles. La situation en Asie du Sud-Ouest dans les 

années 1990 en est un bon exemple. Ces pays n’ont 

pu se développer correctement qu’en optant pour un 

certain protectionnisme. 

La question de l’efficacité sera probablement égale-

ment d’actualité en Belgique ces prochaines années. 

Au début de la législature précédente, une initiative 

a été prise afi n d’élaborer de nouvelles dispositions 

législatives relatives à la coopération internationale, 

Ook democratisch eigenaarschap is een belangrijk 

aspect. Daarom is het van essentieel belang — zoals 

in het voorstel wordt gedaan — om de defi nitie van 

eigenaarschap te verruimen om alle relevante spelers 

(onder meer de parlementen, de organisaties uit het 

middenveld en de burgers) te betrekken bij de ontwik-

keling van hun land.

Stelselmatige verankering van de gendergelijkheid 

alsook versterking van de positie van vrouwen bij de 

nationale ontwikkelingsstrategieën zijn evenzeer uiter-

mate belangrijk voor de Ecolo-Groen!-fractie. Ondanks 

alle gedane inspanningen zijn er nog samenlevingen 

waar de rechten van vrouwen niet behoorlijk worden 

gewaarborgd. Vrouwen bevinden zich vaak in een meer 

precaire situatie dan mannen of hebben een status die 

hen niet in staat stelt autonoom te worden.

Voorts moet erop worden toegezien dat hulpverstrek-

king wordt losgekoppeld en dat men er niet altijd op uit 

is via de samenwerking voor zijn eigen belangen op 

te komen. Zo moeten de openbare aanbestedingen 

worden opengesteld voor lokale spelers en moet hun 

deelname zelfs worden bevorderd.

Ten slotte kondigt de spreekster de indiening van een 

amendement aan ter aanvulling van punt 1, veertiende 

gedachtestreepje, dat ertoe strekt te preciseren dat 

de beginselen van doeltreffende hulp moeten worden 

toegepast op andere geldstromen dan die van de ODA, 

meer bepaald ter fi nanciering van de bestrijding van de 

klimaatverandering.

De heer Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen!) vestigt de 

aandacht op de urgentie van dit voorstel van resolutie 

en hoopt dat het Parlement met deze tekst vooralsnog 

het regeringsstandpunt zal kunnen beïnvloeden.

Het is belangrijk dat de ontwikkelingssamenwerking 

de steun geniet van de publieke opinie. Uit dat oogpunt 

zijn bijvoorbeeld doeltreffendheid en samenhang met 

andere beleidsmaatregelen cruciale facetten. Het lid 

haalt het voorbeeld aan van het handelsbeleid; terzake 

pleiten sommigen voor open grenzen. Het is echter 

meer dan afdoende bewezen dat de openstelling van de 

grenzen fataal kan blijken voor kwetsbare economieën 

— de toestand in Zuidwest-Azië in de jaren 1990 is daar 

een goed voorbeeld van. Die landen hebben zich alleen 

behoorlijk kunnen ontwikkelen door voor een zekere 

mate van protectionisme te opteren.

Het vraagstuk van de doeltreffendheid zal de ko-

mende jaren ook in België actueel zijn. Bij de aanvang 

van de vorige regeerperiode werd een initiatief geno-

men om nieuwe wetsbepalingen over internationale 

samenwerking uit te werken, ook al is dat uiteindelijk 
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bien que fi nalement aucune suite n’y ait été donnée. 

Si l’on décidait d’aborder à nouveau ce sujet lorsque 

le nouveau gouvernement sera en place, il est évident 

que la notion d’efficacité jouera un rôle prépondérant.

L’intervenant rappelle également que l’efficacité est 

liée aux efforts quantitatifs qui sont faits. Un budget trop 

faible pour la coopération au développement ne pourra 

jamais être efficace. Ces dernières années, le seuil de 

0,7 % du PIB initialement prescrit n’a pas été atteint. 

Il serait dès lors nécessaire de respecter cette norme.

Certains prônent la croissance économique comme 

solution pour développer un pays et lutter contre la 

pauvreté. Il ne faut cependant pas perdre de vue que la 

croissance économique seule n’est certainement pas 

suffisante. Bien au contraire, car celle-ci peut également 

engendrer plus d’inégalités. 

M. Christian Brotcorne (cdH), rapporteur, considère 

le principe de l’appropriation de l’aide comme essen-

tiel. Il faut que le pays bénéfi ciaire assure la gestion de 

son propre développement en consultation avec tous 

les acteurs concernés. Ce point de vue est également 

ressorti lors d’une récente table ronde organisée par 

l’AWEPA, qui a mis en avant l’importance à reconnaître 

la nécessité d’efforts à effectuer du côté des bénéfi -

ciaires de l’aide en matière de bonne gouvernance et 

d’implication de la société civile.

M. Patrick Moriau (PS) souligne qu’une politique de 

développement durable et cohérente est  essentielle 

pour le groupe PS, que ce soit en termes humanitaires, 

de commerce ou de la santé.

L’efficacité de cette aide est centrale et doit être 

renforcée de même que sa cohérence à l’échelle inter-

nationale. Il s’agit ici d’obligations tant techniques que 

politiques.

 

Que ce soit dans l ’exercice de la présidence du 

groupe de travail sur le Fonds belge pour la sécurité 

alimentaire (FBSA) ou dans les travaux parlementaires 

de manière générale, les objectifs que constituent 

l’éradication de la pauvreté, la défense des droits et 

la lutte contre les inégalités doivent guider nos actes 

politiques et de terrain. C’est pourquoi l’intervenant est 

cosignataire de cette proposition de résolution visant à 

une implication active de la Belgique durant le 4e Forum 

de haut niveau sur l’efficacité de l’aide qui se tiendra à 

Busan à la fi n de ce mois.

op niets uitgedraaid. Mocht worden besloten om deze 

aangelegenheid opnieuw aan te pakken zodra er een 

nieuwe regering is, dan ligt het voor de hand dat het 

begrip “doeltreffendheid” daarbij een doorslaggevende 

rol zal spelen.

Tevens herinnert de spreker eraan dat doeltreffend-

heid is gerelateerd aan de kwantitatieve inspanningen 

die ervoor worden geleverd. Een te laag budget voor 

ontwikkelingssamenwerking kan nooit doeltreffend zijn. 

De afgelopen jaren is het oorspronkelijk vooropgestelde 

minimumpercentage van 0,7 % van het bbp niet gehaald. 

Daarom ware het nodig aan deze norm te voldoen.

Sommigen pleiten voor economische groei als een 

oplossing om een land te ontwikkelen en armoede tegen 

te gaan. Er mag echter niet uit het oog worden verloren 

dat economische groei alleen zeker niet volstaat. Wel 

integendeel, want groei kan ook leiden tot meer onge-

lijkheden.

Rapporteur Christian Brotcorne (cdH) beschouwt het 

beginsel van het eigenaarschap van de hulpverstrekking 

als essentieel. Het is noodzakelijk dat het begunstigde 

land voor het beheer van zijn eigen ontwikkeling zorgt, in 

overleg met alle betrokken spelers. Dat standpunt is ook 

naar voren gekomen tijdens een recent, door de AWEPA 

georganiseerd rondetafelgesprek, waarin er met klem 

op werd gewezen dat het belangrijk is te erkennen dat 

de begunstigden inspanningen moeten leveren om te 

zorgen voor good governance en om het middenveld 

bij de zaak te betrekken.

De heer Patrick Moriau (PS) beklemtoont dat een 

duurzaam en coherent ontwikkelingsbeleid van es-

sentieel belang is voor zijn fractie, op humanitair én 

commercieel gebied, alsook op dat van de gezondheid.

De efficiëntie van die hulp is een centraal aandachts-

punt. Het moet worden aangescherpt, net als de co-

herentie ervan op internationale schaal. Dit zijn zowel 

technische als politieke verplichtingen.

Het uitbannen van de armoede, het opkomen voor de 

rechten en de bestrijding van de ongelijkheden moeten 

centraal staan bij het uitstippelen van het beleid en bij 

de tenuitvoerlegging ervan, zowel bij het uitoefenen 

van het voorzitterschap van de werkgroep inzake het 

Belgisch Fonds voor de Voedselzekerheid (BFVZ) als 

in het kader van de parlementaire werkzaamheden in 

het algemeen. Daarom is de spreker mede-indiener 

van dit voorstel van resolutie, dat ertoe strekt België 

actief te betrekken bij het vierde High Level Forum on 

Aid Effectiveness dat te Busan eind deze maand zal 

worden gehouden.
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La situation actuelle n’est pas erronée mais des 

objectifs ambitieux et concrets doivent être poursuivis 

encore et encore avec volonté et pragmatisme dans 

les conclusions de ce Forum. Il s’agit notamment de 

l’implication démocratique de tous les acteurs perti-

nents des pays aidés (parlement, organisations civiles, 

citoyens, …), du développement de la société civile par 

un environnement propice, de l’indispensable égalité 

des genres et de la reconnaissance du rôle essentiel 

de la femme qui doit pleinement être pris en compte 

dans les stratégies nationales de développement, ou 

encore de la mise en œuvre de ce qui avait été promis 

à Paris et Accra.

La présente proposition de résolution tient également 

compte d’un thème qui tient l’intervenant à cœur, à 

savoir celui de la sécurité alimentaire. 

Il s’agira également de dresser un calendrier concret 

et de prévoir un processus de monitoring officiel et indé-

pendant aux niveaux  tant global que régional et national.

 

Des objectifs différenciés selon les différents niveaux 

de développement sont également indispensables afi n 

de lutter contre l’inégalité et la pauvreté par la cohérence 

des politiques de développement.

 Le rôle du secteur privé à but lucratif s’avère égale-

ment central dans le développement de la croissance 

économique, mais se doit d’être régulé, notamment en 

interdisant le recours aux paradis fi scaux.

Le but est bien évidemment d’arriver à un développe-

ment plein et durable au profi t des populations locales 

en assurant une transparence maximale comme garante 

de l’efficacité de l’aide que nous devons continuer à 

apporter.

Cette transparence passera également par un ren-

forcement de l’information du parlement et de la société 

civile afi n de profi ter des remarques et interrogations 

constructives de tout un chacun.

 L’efficacité et la cohérence de l’aide doivent être au 

centre du travail de la coopération au développement. 

Les travaux du forum de Busan n’en seront que d’autant 

plus cruciaux, d’où l’importance de l’adoption de la 

présente proposition de résolution comme un symbole 

fort de notre assemblée.

Hoewel de huidige toestand niet fout zit, moeten 

onafgebroken ambitieuze en concrete doelstellingen 

worden nagestreefd, die daadkrachtig en pragmatisch 

in de conclusies van voormeld Forum moeten worden 

opgenomen. Het ligt meer bepaald in de bedoeling 

alle relevante actoren van de ondersteunde landen 

(parlement, civiele organisaties, burgers enzovoort) 

bij de totstandkoming van de democratie te betrekken, 

het middenveld uit te bouwen door in de geschikte 

omstandigheden te voorzien, de onontbeerlijke gen-

dergelijkheid te bewerkstelligen en de essentiële rol te 

erkennen van de vrouw, die onverkort bij de nationale 

ontwikkelingsstrategieën moet worden betrokken, of nog 

de beloften van Parijs en Accra in de praktijk te brengen.

Dit voorstel van resolutie gaat tevens in op een thema 

waaraan de spreker veel belang hecht, met name de 

voedselzekerheid.

Ook in dat verband moet een concreet tijdpad wor-

den uitgewerkt en worden voorzien in een officieel en 

onafhankelijk monitoringproces, zowel op internationaal, 

nationaal als regionaal gebied.

Tevens kan men er niet omheen dat de doelstellin-

gen moeten worden gedifferentieerd naar gelang van 

de uiteenlopende ontwikkelingsniveaus, teneinde in te 

gaan tegen ongelijkheid en armoede door de beleids-

lijnen van het ontwikkelingsbeleid onderling op elkaar 

af te stemmen.

Hoewel ook de privésector met winstoogmerk een 

centrale rol in de uitbouw van de economische groei 

speelt, zijn regulerende bepalingen vereist, meer 

bepaald een verbod op het gebruik van belastingpa-

radijzen.

Het ligt uiteraard in de bedoeling volledige en duur-

zame ontwikkeling te bewerkstelligen, die ten goede 

komt aan de lokale bevolkingsgroepen; door maximale 

transparantie te hanteren, kan de efficiëntie worden ge-

waarborgd van de steun die we moeten blijven verlenen.

Die transparantie moet bovendien worden bewerk-

stelligd door het parlement en het middenveld beter 

in te lichten, om voordeel te halen uit de constructieve 

opmerkingen en vragen van elkeen.

Voor de ontwikkelingssamenwerking moeten effici-

entie en coherentie van de steun centraal staan. Aan-

gezien de werkzaamheden van het Forum van Busan 

echt van cruciaal belang zijn, zendt onze assemblee 

een sterk signaal uit als dit voorstel van resolutie wordt 

goedgekeurd.
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M. Stefaan Vercamer (CD&V) estime qu’une plus 

grande efficacité de l’aide au développement est abso-

lument nécessaire. Il espère dès lors que le ministre de 

la Coopération au développement s’investira pleinement 

lors de ce 4e Forum. Celui-ci est d’autant plus important 

qu’il y a désormais de nouveaux pays, tels que le Brésil 

ou la Chine, qui s’investissent dans la coopération au 

développement et qui ont des approches différentes des 

nôtres. Il sera donc intéressant de voir ce qui ressortira 

du forum de Busan.

Cet élément met également en exergue la nécessité 

pour le ministre de venir régulièrement informer le Par-

lement sur les avancées en la matière. Cette obligation 

d’information s’étend d’ailleurs également à l’ensemble 

des réunions auxquelles le ministre participe. Il serait 

ainsi souhaitable d’organiser, comme le fait d’ailleurs 

déjà le comité d’avis fédéral chargé des Affaires euro-

péennes pour les réunions du Conseil européen, des 

réunions d’informations avec le ministre avant et après 

chaque conférence (briefi ng et débriefi ng). L’orateur 

déposera un amendement n° 7 (DOC 53 1847/004) à 

ce propos.

L’intervenant annonce par ailleurs le dépôt d’un deu-

xième amendement au point 1, tiret 16, deuxième point 

en vue de reformuler le texte proposé de manière plus 

nuancée. Il est important que les entreprises locales 

puissent contribuer au développement de l’économie 

du pays. Il faut cependant considérer avec prudence le 

principe selon lequel elles doivent automatiquement être 

prioritaires par rapport aux entreprises multinationales. 

Une attribution automatique peut en effet faciliter la cor-

ruption et entraîner des risques au niveau de la qualité, 

de la sécurité et de la santé.  L’orateur renvoie pour le 

reste à la discussion du dispositif et à son amendement 

n° 6 (DOC 53 1847/004).

M. Olivier Chastel, ministre de la Coopération au 

développement, chargé des Affaire européennes, 

remercie les auteurs de la proposition de résolution 

pour leur initiative, qui a suscité la concertation et a 

permis ainsi de mettre à plat et d’identifi er les éléments 

importants en vue du 4e Forum qui aura lieu à Busan 

du 29 novembre au 1er décembre 2011. 

Le ministre se rallie sans réserve au texte de la 

résolution, qui aborde tous les points que la délégation 

belge souhaite aborder à Busan. Une concertation 

européenne est prévue le lundi 14 novembre 2011, en 

vue d’une éventuelle position commune de l’Union en la 

matière. La résolution aborde également des points plus 

sensibles, tels que le développement des entreprises 

locales, la lutte contre la circulation illégale des capitaux 

et l’infl uence néfaste des paradis fi scaux.

Volgens de heer Stefaan Vercamer (CD&V) moet 

de ontwikkelingshulp absoluut efficiënter worden aan-

gepakt. Hij hoopt dan ook dat de minister van Ontwik-

kelingssamenwerking zich maximaal zal inzetten op dit 

vierde Forum. Dit Forum is des te belangrijker omdat 

voortaan ook nieuwe landen, zoals Brazilië of China, 

in ontwikkelingssamenwerking investeren, maar dan 

wel met een andere benadering dan wij. Er wordt dus 

reikhalzend uitgekeken naar de uitkomst van het Forum 

van Busan.

Dat element geeft tevens duidelijk aan dat de minis-

ter de geboekte vooruitgang geregeld in het Parlement 

moet komen toelichten. Die informatieplicht geldt trou-

wens ook voor alle vergaderingen waaraan de minister 

deelneemt. In dat verband ware het wenselijk met de 

minister informatievergaderingen voor en na elke con-

ferentie te organiseren (briefi ng en debriefi ng), zoals 

het Federaal Adviescomité voor de Europese Aange-

legenheden dat trouwens reeds doet in het kader van 

de vergaderingen van de Europese Raad. De spreker 

kondigt aan een amendement in die zin (nr. 7, DOC 

53 1847/004) te zullen indienen.

Voorts geeft de spreker aan dat hij een tweede amen-

dement zal indienen op punt 1, 16e gedachtestreepje, 

tweede punt, om de voorgestelde tekst genuanceerder 

te formuleren. Het is belangrijk dat de lokale onder-

nemingen kunnen participeren aan de economische 

uitbouw van hun land. Het beginsel dat zij automatisch 

voorgaan op de multinationale ondernemingen, moet 

evenwel met omzichtigheid worden gehanteerd. Een 

automatische toewijzing kan immers corruptie in de 

hand werken en risico’s opleveren voor de kwaliteit, de 

veiligheid en de gezondheid. Voor het overige verwijst 

de spreker naar de bespreking van het verzoekend ge-

deelte en naar het door hem ingediende amendement 

nr. 6 (DOC 53 1847/004).

De heer Olivier Chastel, minister van Ontwikkelings-

samenwerking, belast met Europese Zaken, dankt de in-

dieners van het voorstel van resolutie voor hun initiatief, 

dat geleid heeft tot overleg, waardoor men de elementen 

heeft kunnen bepalen en onderzoeken die belangrijk zijn 

met het oog op het vierde Forum, dat van 29 november 

tot 1 december 2011 in Busan zal plaatsvinden. 

De minister staat volledig achter de tekst van het voorstel 

van resolutie, dat alle punten aansnijdt die de Belgische 

delegatie ter sprake wil brengen in Busan. Op maandag 

14 november 2011 vindt overleg op Europees niveau plaats 

met het oog op een eventueel gemeenschappelijk EU-

standpunt terzake. Het voorstel van resolutie gaat ook meer 

delicate vraagstukken niet uit de weg, zoals de ontwikkeling 

van de lokale ondernemingen, de bestrijding van illegaal ka-

pitaalverkeer en de nefaste invloed van belastingparadijzen.
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III. — DISCUSSION (POINT PAR POINT) DU 

DISPOSITIF ET VOTES

Point 1, tiret 1er

Ce texte fait l ’objet de l’amendement n° 2 (DOC 

53 1847/004) de Mme Thérèse Snoy et d’Oppuers, 

M. Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen!) et M. Patrick 

Moriau (PS), lequel vise à remplacer les mots “matières 

de la politique de développement” par les mots “matières 

touchant la politique de développement”.

L’auteur principal de l’amendement souhaite ainsi 

rectifi er la phrase concernée pour souligner la cohé-

rence nécessaire entre les différents aspects de la 

politique de développement. 

M. François-Xavier de Donnea, président (MR) pro-

pose de corriger le texte de l’amendement n° 2 comme 

suit: 

“matières affectant la politique de développement”.

À l’unanimité, la commission se rallie à cette pro-

position.

Par son amendement n° 3 au même tiret (DOC 53 

1847/004), déposé avec M. Wouter De Vriendt (Ecolo-

Groen!) et M. Patrick Moriau (PS), Mme Thérèse Snoy 

et d’Oppuers entend mentionner l’agriculture parmi les 

politiques concernées par l ’aide au développement. 

La politique agricole européenne exerce en effet une 

infl uence considérable sur les marchés alimentaires 

dans les pays du Sud et pourrait nuire à l’agriculture 

locale, alors même que des projets de développement 

constructifs soutiennent cette agriculture.

Mme Ingeborg De Meulemeester (N-VA) présente, 

conjointement avec Mme Els Demol (N-VA), l’amen-

dement n° 8 (DOC 53 1847/004) au même tiret, lequel 

vise à remplacer les mentions de l’éradication de la 

pauvreté, de la défense des droits et de la lutte contre 

l’inégalité, par la mention plus générale des objectifs 

du Millénaire (OMD). Il y a longtemps que le discours 

sur la coopération au développement ne se limite plus 

à la lutte contre la pauvreté, mais intègre les soins de 

santé, l’éducation, la qualité de la vie.

M. Dirk Van der Maelen (sp.a) propose de rajouter 

la référence aux objectifs du Millénaire, plutôt que de la 

substituer aux mentions existantes. Il propose le texte 

suivant “… et de placer, à cette occasion, l’éradication 

III. — PUNTSGEWIJZE BESPREKING VAN HET 

VERZOEKEND GEDEELTE EN STEMMINGEN

Punt 1, eerste gedachtestreepje

Mevrouw Thérèse Snoy et d’Oppuers en de heren 

Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen!) en Patrick Moriau 

(PS) dienen amendement nr. 2 (DOC 53 1847/004) in, 

dat ertoe strekt de woorden “in andere domeinen van 

het ontwikkelingsbeleid” te vervangen door de woorden 

“over andere aangelegenheden die het ontwikkelings-

beleid betreffen”. 

De hoofdindienster van dit amendement wil die zin 

aldus verbeteren om meer aandacht te vestigen op de 

vereiste samenhang tussen de verschillende aspecten 

van het ontwikkelingsbeleid. 

Voorzitter François-Xavier de Donnea (MR) stelt voor 

amendement nr. 2 aldus te verbeteren:

“(…) aangelegenheden die het ontwikkelingsbeleid 

raken”.

De commissie keurt die voorgestelde verbetering 

eenparig goed.

Mevrouw Thérèse Snoy et d’Oppuers en de heren 

Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen!) en Patrick Moriau 

(PS) dienen, voor hetzelfde gedachtestreepje, amende-

ment nr. 3 (DOC 53 1847/004) in, dat ertoe strekt ook 

landbouw op te nemen bij de beleidsdomeinen waarop 

de ontwikkelingshulp betrekking heeft. Het gemeen-

schappelijk landbouwbeleid van de EU heeft immers 

een grote invloed op de levensmiddelenmarkten in het 

Zuiden en kan nadelig zijn voor de lokale landbouw, ook 

als die wordt ondersteund door constructieve ontwik-

kelingsprojecten.

Mevrouw Ingeborg De Meulemeester (N-VA) dient 

samen met mevrouw Els Demol (N-VA) op hetzelfde 

gedachtestreepje amendement nr. 8 (DOC 53 1847/004) 

in, dat tot doel heeft de vermeldingen van de armoede-

uitroeiing, het verdedigen van rechten en het bestrijden 

van ongelijkheid te vervangen door de meer algemene 

vermelding van de Millenniumdoelstellingen. Het dis-

cours rond internationale samenwerking is trouwens al 

langer niet louter en alleen meer gefocust op “armoede-

bestrijding”, maar ook op bijvoorbeeld scholingsgraad, 

gezondheidszorg en levenskwaliteit.

De heer Dirk Van der Maelen (sp.a) stelt voor de ver-

wijzing naar de Millenniumdoelstellingen toe te voegen 

in plaats van de andere vermeldingen door die verwij-

zing te vervangen. Hij stelt de volgende tekst voor: “En 
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de la pauvreté, la défense des droits, la lutte contre 

l’inégalité et, en particulier, les objectifs du Millénaire, 

au centre des débats;”.

À l’unanimité, la commission se rallie à cette pro-

position.

* 

*     *

L’amendement n° 2, tel que corrigé par la commis-

sion, est adopté par 9 voix et 3 abstentions. 

L’amendement n° 3 est adopté par 11 voix et 1 abs-

tention.

L’amendement n° 8, tel que corrigé, est adopté à 

l’unanimité.

Le texte du premier tiret, ainsi modifi é, est adopté par 

9 voix et 3 abstentions.

Point 1, tirets 2 et 3

Ces textes ne font l’objet d’aucune remarque.

Ils sont successivement adoptés par 9 voix et 3 

abstentions.

Amendement n° 1 – nouveau tiret

L’amendement n° 1 (DOC 53 1847/004) de 

M. François-Xavier de Donnea (MR) propose l’insertion 

d’un tiret supplémentaire dont le texte vise à renforcer la 

participation des parlementaires des pays bénéfi ciaires 

à l’affectation et à l’évaluation de l’aide publique au 

développement.

Mme Thérèse Snoy et d’Oppuers (Ecolo-Groen!) 

s’étonne que l’amendement ne vise pas l’évaluation de 

l’efficacité de l’aide, sujet de la proposition de résolution.

M. François-Xavier de Donnea (MR) a choisi de 

mentionner l’évaluation de la contribution de l’aide à 

réduire la pauvreté, plutôt que l’efficacité de cette aide: 

si l’aide réduit la pauvreté, elle est efficace.

L’amendement n° 1 est adopté à l’unanimité.

hierbij armoede-uitroeiing, het verdedigen van rechten 

en het bestrijden van ongelijkheid en in het bijzonder de 

Millenniumdoelstellingen centraal te stellen;”.

De commissie stemt daar eenparig mee in.

* 

*     *

Het aldus door de commissie verbeterde amen-

dement nr. 2 wordt aangenomen met 9 stemmen en 

3 onthoudingen.

Amendement nr. 3 wordt aangenomen met 11 stem-

men en 1 onthouding.

Het aldus gecorrigeerde amendement nr. 8  wordt 

eenparig aangenomen.

Het aldus gewijzigde eerste gedachtestreepje wordt 

aangenomen met 9 stemmen en 3 onthoudingen.

Punt 1, tweede en derde gedachtestreepje

Over die teksten worden geen opmerkingen gemaakt.

Ze worden achtereenvolgens aangenomen met 

9 stemmen en 3 onthoudingen.

Amendement nr. 1 – nieuw gedachtestreepje

Met zijn amendement nr. 1 (DOC 53 1847/004) beoogt 

de heer François-Xavier de Donnea (MR) een bijkomend 

gedachtestreepje in te voegen met de bedoeling te 

voorzien in een versterkte deelname aan de parlement-

sleden van de begunstigde landen aan de toewijzing en 

de evaluatie van de officiële ontwikkelingshulp.

Mevrouw Thérèse Snoy et d’Oppuers (Ecolo-Groen!) 

is verwonderd dat het amendement niet op de evaluatie 

van de doeltreffendheid van de hulp slaat, terwijl het 

voorstel van resolutie precies daarover gaat.

De heer François-Xavier de Donnea (MR) heeft 

ervoor gekozen te verwijzen naar de evaluatie van de 

bijdrage van de hulp ter vermindering van de armoede, 

in plaats van de doeltreffendheid van die hulp: als de 

hulp de armoede vermindert, is ze doeltreffend.

Amendement nr. 1 wordt eenparig aangenomen.
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Point 1,  tirets 4 et 5 

Ces textes ne font l’objet d’aucune remarque.

Ils sont successivement adoptés à l’unanimité.

Amendement n° 4 – nouveau tiret

L’amendement n° 4 (DOC 53 1847/004) de 

Mme Thérèse Snoy et d’Oppuers et M. Wouter De 

Vriendt (Ecolo-Groen!) et M. Patrick Moriau (PS) pro-

pose l’insertion d’un tiret supplémentaire visant à faire 

prévaloir les objectifs de développement durable et 

d’inclusion sociale à l’objectif de croissance du PIB. Le 

développement ne peut, selon les auteurs de l’amen-

dement, pas être mesuré uniquement en termes de 

croissance. Il ne saurait être question d’une croissance 

qui s’accompagne d’une destruction de ressources 

naturelles ou exclue une partie de la population; il faut 

que la croissance soit à tout le moins durable. Il y a lieu 

de rechercher l’équilibre entre les dimensions sociale, 

écologique et économique.

* 

*     *

L’amendement est adopté par 9 voix et 3 abstentions.

Point 1, tiret 6 

Ce texte ne fait l’objet d’aucune remarque.

Il est adopté à l’unanimité.

Point 1, tiret 7 

Ce texte fait l’objet de l’amendement n° 9 (DOC 53 

1847/004) de Mmes Ingeborg De Meulemeester et Els 

Demol (N-VA), qui vise à remplacer la phrase “l’abandon 

progressif des conditions de politique économique qui 

ont un impact négatif sur les citoyens” par le texte sui-

vant: “la création de conditions de politique économique 

durable qui ont un impact positif sur les citoyens et les 

entreprises locales”. Les auteurs de l ’amendement 

estiment que le débat relatif à la croissance durable 

doit tenir compte des paramètres macro-économiques 

et que les donateurs doivent pouvoir imposer des 

conditions.

Punt 1, vierde en vijfde gedachtestreepje

Over die teksten worden geen opmerkingen gemaakt.

Ze worden achtereenvolgens eenparig aangenomen.

Amendement nr. 4 – nieuw gedachtestreepje

Mevrouw Thérèse Snoy et d’Oppuers, de heer 

Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen!) en de heer Pa-

trick Moriau (PS) dienen amendement nr. 4  (DOC 

53 1847/004) in, met als doel een bijkomend gedach-

testreepje in te voegen om de doelstellingen van duur-

zame ontwikkeling en sociale inclusie te laten voorgaan 

op die van de groei van het bbp. Volgens de indieners 

van het amendement kan de ontwikkeling niet alleen 

door de groei worden gemeten. Er kan geen sprake zijn 

van een groei die gepaard gaat met een vernietiging van 

de natuurlijke hulpbronnen of die een deel van de bevol-

king uitsluit. De groei moet op zijn minst duurzaam zijn. 

Er moet worden gezocht naar een evenwicht tussen de 

sociale, de ecologische en de economische dimensie.

* 

*     *

Het amendement wordt aangenomen met 9 stemmen 

en 3 onthoudingen.

Punt 1, zesde gedachtestreepje

Over die tekst worden geen opmerkingen gemaakt.

Hij wordt eenparig aangenomen.

Punt 1, zevende gedachtestreepje 

De dames Ingeborg De Meulemeester (N-VA) 

en Els Demol (N-VA) dienen amendement nr. 9 

(DOC 53 1847/004) in, dat ertoe strekt het zinsdeel “een 

geleidelijk stopzetten van economische beleidsvoor-

waarden die een negatieve impact hebben op burgers” 

te vervangen door het volgende zinsdeel: “duurzame 

economische beleidsvoorwaarden voor te stellen die 

een positieve impact hebben op burgers en lokale 

bedrijven”. De indiensters van het amendement vinden 

dat het debat over duurzame groei rekening moet hou-

den met de macro-economische parameters en dat de 

donorlanden voorwaarden moeten kunnen opleggen.
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Mme Thérèse Snoy et d’Oppuers (Ecolo-Groen!) 

exprime son désaccord avec l’amendement: il arrive 

que des conditions imposées par les organisations 

internationales aient des effets économiques négatifs.

M. Dirk Van der Maelen (sp.a) n’ignore pas que le 

débat est délicat et c’est pourquoi il a choisi la formula-

tion nuancée de l’abandon “progressif” des conditions 

de politique économique ayant un impact négatif sur 

les citoyens. Même le FMI reconnaît aujourd’hui que 

certaines conditions qu’il a imposées par le passé 

ont annulé en tout ou en partie l’effet positif de l’aide 

apportée.

M. Herman De Croo (Open Vld) s’interroge sur la 

signifi cation précise des mots “conditions de politique 

économique qui ont un impact négatif sur les citoyens”. 

Et que veut-on dire par “impact négatif” ou par “impact 

positif”? Il y aurait lieu de qualifi er les choses.

M. Dirk Van der Maelen (sp.a) cite l’exemple où le 

FMI a imposé l’équilibre budgétaire à certains pays, 

les contraignant ainsi à réduire fortement les dépenses 

d’enseignement et de soins de santé.

Mme Christiane Vienne (PS) dépose l’amendement n° 12 

(DOC 53 1847/004) qui vise à remplacer les mots “qui ont 

un impact négatif sur les citoyens” par les mots “qui ont 

un effet négatif sur les conditions de vie des citoyens”.

* 

*     *

L’amendement n° 9 est rejeté par 9 voix contre 4 et 

1 abstention.

L’amendement n° 12 est adopté par 9 voix et 5 abs-

tentions.

Le texte du tiret 7, tel que modifi é, est adopté par le 

même vote.

Point 1,  tiret 8 

M. Herman De Croo (Open Vld) demande ce qui est 

visé par “la mise en place d’un scénario d’extinction 

pour l’utilisation de systèmes parallèles”.

Mevrouw Thérèse Snoy et d’Oppuers (Ecolo-Groen!) 

gaat niet akkoord met het amendement: het komt voor 

dat voorwaarden die door internationale organisaties zijn 

opgelegd, negatieve economische gevolgen hebben.

De heer Dirk Van der Maelen (sp.a) is zich ervan be-

wust dat het om een delicaat debat gaat en heeft daarom 

gekozen voor de genuanceerde formulering “geleidelijk 

stopzetten van economische beleidsvoorwaarden die 

een negatieve impact hebben op burgers”. Zelfs het 

IMF erkent nu dat bepaalde voorwaarden die het in het 

verleden had opgelegd, het positieve effect van de ge-

boden hulp geheel of gedeeltelijk hebben tenietgedaan.

De heer Herman De Croo (Open Vld) peilt naar de 

precieze betekenis van de woorden “economische be-

leidsvoorwaarden die een negatieve impact hebben op 

burgers”. Wat wordt bedoeld met een “negatieve impact” 

dan wel een “positieve impact”? Die aspecten moeten 

nader worden omschreven.

De heer Dirk Van der Maelen (sp.a) noemt het 

voorbeeld van het begrotingsevenwicht dat het IMF 

bepaalde landen heeft opgelegd, waardoor die fors 

hebben moeten snoeien in de onderwijs- en gezond-

heidszorguitgaven.

Mevrouw Christianne Vienne (PS) dient amendement 

nr. 12 (DOC 53 1847/004) in, dat ertoe strekt de woor-

den “die een negatieve impact hebben op burgers” te 

vervangen door de woorden “die een negatieve invloed 

hebben op de levensomstandigheden van de burgers”.

* 

*     *

Amendement nr.  9  wordt verworpen met 9  te-

gen 4 stemmen en 1 onthouding.

Amendement nr. 12 wordt aangenomen met 9 stem-

men en 5 onthoudingen.

Het aldus gewijzigde zevende gedachtestreepje wordt 

aangenomen met dezelfde stemuitslag.

Punt 1, achtste gedachtestreepje

De heer Herman De Croo (Open Vld) vraagt wat er 

bedoeld wordt met “een uitdovingscenario te voorzien 

voor het gebruik van parallelle systemen”.



131847/005DOC 53 

C H A M B R E   3 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    3 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E2011 2012

M. Dirk Van der Maelen (sp.a) précise qu’il s’agit 

ici de la problématique de l’aide publique au dévelop-

pement. Quelle législation est d’application? La légis-

lation belge en matière de commandes publiques? La 

législation européenne? La législation du pays bénéfi -

ciaire? Des solutions hybrides ont été appliquées, qui 

s’accompagnent souvent de difficultés. La proposition 

de résolution plaide en faveur d’un système univoque, 

de préférence la législation du pays bénéfi ciaire.

* 

*     *

Le texte est adopté à l’unanimité.

Point 1,  tirets 9 et 10 

Ces textes ne font l’objet d’aucune remarque.

Ils sont successivement adoptés à l’unanimité.

Point 1, tiret 11 

L’amendement n° 10 (DOC 53 1847/004) de Mmes 

Ingeborg De Meulemeester et Els Demol (N-VA) pro-

pose la suppression de la partie du texte relative aux 

pays à revenus moyens. En effet, la coopération dans 

ces pays doit s’exercer plus largement que par les seuls 

mécanismes de redistribution et viser notamment aussi 

l’assistance technique.

M. Dirk Van der Maelen (sp.a) répond qu’il ne peut y 

avoir une politique de coopération unique, s’appliquant 

indistinctement à tous les pays bénéfi ciaires de la même 

manière. Et parmi les pays partenaires de la Belgique, 

certains se caractérisent par une classe supérieure 

riche et une population indigène très pauvre. Si dans 

un tel pays, le taux d’imposition maximum s’élève à 

8 %, on peut considérer que ce pays ne dispose pas de 

mécanismes de redistribution suffisants et cet aspect 

doit pouvoir être abordé.

M. Herman De Croo (Open Vld) propose une correc-

tion au texte visé par l’amendement n° 10, en ne suppri-

mant que la phrase “Les mécanismes de redistribution 

sont essentiels à cet égard.”

M. Dirk Van der Maelen (sp.a) regretterait cette der-

nière suppression.

De heer Dirk Van der Maelen (sp.a) legt uit dat het 

hier gaat om het vraagstuk van de officiële ontwik-

kelingshulp. Welke wetgeving is er van toepassing: de 

Belgische wetgeving inzake overheidsbestellingen, de 

Europese wetgeving, de wetgeving van het begunstigde 

land? Er werden gemengde oplossingen toegepast, 

maar dat ging vaak met moeilijkheden gepaard. Het 

voorstel van resolutie pleit voor een eenduidig systeem, 

waarbij de wetgeving van het begunstigde land de 

voorkeur krijgt.

* 

*     *

De tekst wordt eenparig aangenomen.

Punt 1, negende en tiende gedachtestreepje

Over de tekst bij deze gedachtestreepjes worden 

geen opmerkingen gemaakt.

Ze worden achtereenvolgens eenparig aangenomen.

Punt 1, elfde gedachtestreepje

Amendement nr. 10 (DOC 53 1847/004) van de da-

mes Ingeborg De Meulemeester (N-VA) en Els Demol 

(N-VA) beoogt het deel van de tekst dat gaat over de 

middeninkomenlanden te laten vallen. De samenwerking 

met die landen mag zich namelijk niet beperken tot de 

herverdelingsmechanismen, maar moet ook focussen 

op technische assistentie.

De heer Dirk Van der Maelen (sp.a) antwoordt dat 

een eenvormig ontwikkelingsbeleid, dat zonder onder-

scheid voor alle begunstigde landen op identieke wijze 

van toepassing is, niet kan. Een aantal partnerlanden 

van België wordt bovendien gekenmerkt door een rijke 

topklasse en een straatarme inheemse bevolking. Wan-

neer in een dergelijk land de maximale aanslagvoet 

8 % bedraagt, mag men aannemen dat het land over 

onvoldoende herverdelingsmechanismen beschikt, en 

dan moet daarover kunnen worden gepraat.

De heer Herman De Croo (Open Vld) stelt voor de 

tekst van amendement nr. 10 te corrigeren en alleen de 

zin “Herverdelingsmechanismes zijn hierbij cruciaal.” 

weg te laten.

De heer Dirk Van der Maelen (sp.a) zou dat be-

treuren.
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M. Stefaan Vercamer (CD&V) estime que la référence 

aux mécanismes de redistribution est essentielle. Il 

suggère de rencontrer la préoccupation des auteurs 

de l’amendement n° 10 en ajoutant au texte du tiret 11 

l’énumération contenue dans la justifi cation de l’amen-

dement.

* 

*     *

L’amendement n° 10 est rejeté par 8 voix contre 5.

Le texte du tiret 11 est adopté par 8 voix et 5 abs-

tentions.

Point 1,  tirets 12 et 13

Ces textes ne font l’objet d’aucune remarque.

Ils sont successivement adoptés par  9 voix et 5 

abstentions.

Point 1,  tiret 14 

Ce texte fait l ’objet de l’amendement n° 5 (DOC 

53 1847/004) de Mme Thérèse Snoy et d’Oppuers et 

M. Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen!) et M. Patrick 

Moriau (PS) et vise à y ajouter la mention du fi nance-

ment de la lutte contre le changement climatique.

Mme Thérèse Snoy et d’Oppuers (Ecolo-Groen!)  

explique que cet amendement s’inspire d’une préoc-

cupation européenne pour que les engagements en 

matière d’efficacité de l’aide soient étendus à la lutte 

contre le changement climatique. 

M. Herman De Croo (Open Vld) demande pourquoi 

insérer à cet endroit de la résolution la mention de la 

lutte contre le changement climatique. 

Mme Thérèse Snoy et d’Oppuers (Ecolo-Groen!) 

répond que les montants de l’aide au développement 

n’incluent pas les montants affectés à la lutte contre les 

changements climatiques. Le point 14 évoque les fl ux 

fi nanciers supplémentaires; le fi nancement de la lutte 

et de l’adaptation au changement climatique est un de 

ces fl ux fi nanciers supplémentaires; c’est donc la raison 

pour laquelle l’amendement trouve sa place au tiret 14.

De heer Stefaan Vercamer (CD&V) vindt de verwijzing 

naar de herverdelingsmechanismen essentieel. Hij stelt 

voor aan de wens van de indieners van amendement nr. 

10 tegemoet te komen en de tekst bij gedachtestreepje 

11 aan te vullen met de opsomming uit de verantwoor-

ding van het amendement.

* 

*     *

Amendement nr. 10 wordt verworpen met 8  tegen 

5 stemmen.

De tekst bij gedachtestreepje 11 wordt aangenomen 

met 8 stemmen en 5 onthoudingen.

Punt 1, twaalfde en dertiende gedachtestreepje

Over de tekst bij deze gedachtestreepjes worden 

geen opmerkingen gemaakt.

Ze worden achtereenvolgens aangenomen met 

9 stemmen en 5 onthoudingen.

Punt 1, veertiende gedachtestreepje

Mevrouw Thérèse Snoy et d’Oppuers (Ecolo-Groen!) 

en de heer Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen!) en de heer 

Patrick Moriau (PS) dienen amendement nr. 5  (DOC 

53 1847/004) in, dat ertoe strekt de tekst aan te vullen 

met een verwijzing naar de fi nanciering van de bestrij-

ding van de klimaatverandering.

Mevrouw Thérèse Snoy et d’Oppuers (Ecolo-Groen!) 

licht toe dat dit amendement is ingegeven door het 

Europees oogmerk om de verplichtingen inzake hulp-

doeltreffendheid uit te breiden tot de bestrijding van de 

klimaatverandering.

De heer Herman De Croo (Open Vld) vraagt waarom 

de bestrijding van de klimaatverandering op die plaats 

in de resolutie moet worden vermeld.

Mevrouw Thérèse Snoy et d’Oppuers (Ecolo-Groen!) 

antwoordt dat de fi nanciële middelen die worden be-

steed aan de bestrijding van de klimaatverandering niet 

zijn opgenomen in de bedragen van de ontwikkelings-

hulp. In punt 14 gaat het over de andere geldstromen; 

de fi nanciering van de bestrijding van de klimaatver-

andering en de aanpassing daaraan is daar één van; 

vandaar dat het amendement onder gedachtestreepje 

14 thuishoort.
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L’amendement n° 5 est adopté par 8 voix et 5 abs-

tentions.

Le texte du tiret 14, tel que modifi é, est adopté par 8 

voix et 5 abstentions.

Point 1, tiret 15 

M. Christian Brotcorne (cdH), rapporteur, demande 

quels sont les acteurs du développement visés ici. 

M. Dirk Van der Maelen (sp.a) répond qu’il s’agit 

des ONG, des acteurs de l’aide bilatérale, de l’aide 

multilatérale.

Le texte du tiret 15 est adopté sans modifi cation par 

9 voix et 4 abstentions.

Point 1, tiret 16, premier point

La phrase liminaire, ainsi que le premier point ne 

donnent lieu à aucun commentaire et sont  adoptés par 

9 voix et 4 abstentions.

Point 1, tiret 16, deuxième point

M. Stefaan Vercamer (CD&V) présente un amende-

ment n° 6  (DOC 53 1847/004) visant à remplacer le point 

1, tiret 16, deuxième point, en vue de nuancer le texte 

proposé, dont la formulation lui semble trop absolue. 

Il faut selon lui faire preuve de prudence: considérer 

que les entreprises locales doivent nécessairement 

être prioritaires par rapport aux fi liales des entreprises 

multinationales et internationales peut faciliter la cor-

ruption et présenter des risques en matière de qualité, 

de sécurité et de santé.

M. Herman De Croo (Open Vld) fait remarquer 

que beaucoup d’entreprises actives en Belgique sont 

aujourd’hui dans des mains étrangères. Si nous devions 

systématiquement donner la priorité aux entreprises 

locales, il nous faudrait mettre fi n à l’activité de très 

nombreuses entreprises, créatrices d’emplois dans 

notre pays.

Le président, M. François-Xavier de Donnea (MR) 

suppose que l’amendement de M. Vercamer vise avant 

tout les entreprises chinoises qui n’emploient généra-

lement pas de main d’œuvre locale.

Amendement nr. 5 wordt aangenomen met 8 stem-

men en 5 onthoudingen.

De tekst bij het aldus geamendeerde gedachte-

streepje 14  wordt aangenomen met 8  stemmen en 

5 onthoudingen.

Punt 1, vijftiende gedachtestreepje

Rapporteur Christian Brotcorne (cdH) vraagt welke 

de hier bedoelde ontwikkelingsactoren zijn. 

De heer Dirk Van der Maelen (sp.a) antwoordt dat het 

gaat om de ngo’s, de actoren van de bilaterale hulp en 

die van de multilaterale hulp. 

De tekst bij het vijftiende gedachtestreepje  wordt 

ongewijzigd aangenomen met 9  stemmen en 4  ont-

houdingen.

 

Punt 1, zestiende gedachtestreepje, eerste punt 

Over de inleidende zin en het eerste punt worden 

geen opmerkingen gemaakt.  Ze worden aangenomen 

met 9 stemmen en 4 onthoudingen.

Punt 1, zestiende gedachtestreepje, tweede punt

De heer Stefaan Vercamer (CD&V) dient amende-

ment nr. 6 (DOC 53 1847/004) in, dat ertoe strekt punt 

1, gedachtestreepje 16, tweede punt, te vervangen, 

zodat de voorgestelde tekst wordt genuanceerd: de for-

mulering ervan lijkt hem immers te absoluut. Men moet 

volgens hem voorzichtig zijn: ervan uitgaan dat de lokale 

ondernemingen automatisch voorrang moeten krijgen 

op de dochterondernemingen van multinationals en 

internationale ondernemingen kan corruptie in de hand 

werken, alsook de nodige risico’s met zich mee brengen 

op het vlak van kwaliteit, veiligheid en gezondheid.

De heer Herman De Croo (Open Vld) merkt op dat 

veel ondernemingen die in België actief zijn, nu in bui-

tenlandse handen zijn. Als men systematisch voorrang 

zou geven aan de lokale bedrijven, dan zou men moeten 

stoppen met de activiteit van heel veel ondernemingen 

die in ons land werkgelegenheid verschaffen.

Voorzitter François-Xavier de Donnea (MR) veron-

derstelt dat het amendement van de heer Vercamer 

vooral de Chinese ondernemingen op het oog heeft, 

want die maken meestal geen gebruik van lokale ar-

beidskrachten.
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M. Dirk Van der Maelen (sp.a) fait remarquer que 

la proposition de résolution porte évidemment sur la 

situation de pays en développement.

Il constate que l’amendement n° 6 est formulé de 

manière plus consensuelle, plus nuancée  que le texte 

original de la proposition de résolution et se déclare prêt 

à soutenir l’amendement. Il s’agit d’un débat sensible. 

Certains économistes du développement affirment que 

l’ouverture complète des frontières de pays en déve-

loppement a pour conséquence que des entreprises 

multinationales inondent ces pays de leurs produits ou 

y installent des fi liales, étouffant ainsi les entreprises 

locales naissantes. Ils suggèrent de les protéger contre 

cette concurrence déloyale. 

M. Herman De Croo (Open Vld) observe que la der-

nière phrase de l’amendement prévoit que “les entre-

prises locales méritent d’être prioritaires lorsqu’elles 

peuvent offrir les prix les plus compétitifs et les néces-

saires garanties de qualité”. Si elles sont effectivement 

les meilleures et les moins chères, il est évident qu’elles 

seront choisies prioritairement par les consommateurs.

M. Dirk Van der Maelen (sp.a) ne partage pas cet 

avis. Les petites entreprises locales, quelle que soit leur 

qualité, ne disposent pas des mêmes budgets publici-

taires que les entreprises multinationales et ne peuvent 

les concurrencer. Il cite l ’exemple d’une entreprise 

multinationale fabriquant de la poudre de lait. 

Le président, M. François-Xavier de Donnea (MR), 

souligne que les entreprises chinoises au Congo, par 

exemple, ne recrutent pas de main d’œuvre locale 

mais amènent leur propre personnel pour réaliser des 

travaux qui pourraient parfaitement être réalisés par la 

population locale. 

Mme Thérèse Snoy et d’Oppuers (Ecolo-Groen!) 

ne peut non plus marquer son accord sur la dernière 

phrase de l’amendement. Les États doivent se garder 

la possibilité de passer des marchés publics sur la base 

d’autres critères que le seul critère de la compétitivité. 

Mêmes si elles n’offrent pas les conditions les plus 

compétitives, les entreprises locales peuvent apporter 

un bénéfi ce social important. Or, il est à craindre qu’elles 

soient souvent défavorisées par rapport à des fi liales 

d’entreprises multinationales qui  bradent les prix.

M. Herman De Croo (Open Vld) estime qu’il s’agit 

d’un débat idéologique qui suppose la fermeture des 

marchés pour des raisons extra-économiques, ce qui 

risque tout autant de tuer toute forme de bien-être. 

De heer Dirk Van der Maelen (sp.a) merkt op dat het 

voorstel van resolutie uiteraard betrekking heeft op de 

situatie in de ontwikkelingslanden.

Hij stelt vast dat amendement nr. 6 meer consensus-

gericht is, genuanceerder dan de oorspronkelijke tekst, 

en verklaart zich bereid het amendement te steunen. Het 

gaat om een gevoelig debat. Sommige ontwikkelings-

economen beweren dat de volledige openstelling van 

de grenzen van de ontwikkelingslanden tot gevolg heeft 

dat multinationals die landen met hun producten over-

spoelen of er dochterondernemingen vestigen, zodat de 

opkomende lokale ondernemingen worden verstikt. Die 

economen suggereren dat die ondernemingen tegen 

die oneerlijke concurrentie moeten worden beschermd.

De heer Herman De Croo (Open Vld) merkt op dat 

de laatste zin van het amendement luidt: “Lokale on-

dernemingen verdienen voorrang wanneer ze de meest 

competitieve prijzen en de nodige kwaliteitsgaranties 

kunnen bieden.”. Als zij echt de beste en goedkoopste 

zijn, ligt het voor de hand dat zij bij voorrang door de 

consument zullen worden gekozen.

De heer Dirk Van der Maelen (sp.a) deelt die mening 

niet. Ongeacht hun kwaliteit beschikken de lokale kleine 

ondernemingen niet over dezelfde reclamebudgetten als 

de multinationals en kunnen daarom niet met hen con-

curreren. Hij geeft het voorbeeld van een multinational 

die melkpoeder produceert.

Voorzitter François-Xavier de Donnea (MR) wijst 

erop dat bijvoorbeeld de Chinese ondernemingen in 

Congo geen lokale arbeidskrachten in dienst nemen, 

maar hun eigen personeel meebrengen om werk uit te 

voeren dat perfect door de lokale bevolking zou kunnen 

worden verricht.

Ook mevrouw Thérèse Snoy et d’Oppuers (Ecolo-

Groen!) kan met de laatste zin van het amendement niet 

akkoord gaan. Landen moeten de mogelijkheid behou-

den om openbare aanbestedingen op grond van andere 

criteria te gunnen dan alleen maar de competitiviteit. 

Hoewel de lokale ondernemingen niet de meest con-

currentiële voorwaarden bieden, kunnen zij een forse 

sociale winst opleveren. Het valt echter te vrezen dat 

zij vaak worden benadeeld ten aanzien van dochteron-

dernemingen van multinationale ondernemingen, die 

overdreven lage prijzen hanteren.

Volgens de heer Herman De Croo (Open Vld) is dit 

een ideologisch debat dat uitgaat van de sluiting van de 

markten om niet-economische redenen, wat evengoed 

elke vorm van welzijn teniet dreigt te doen.
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Le membre se dit prêt à soutenir l’amendement, y 

compris sa dernière phrase dans la mesure où elle va 

de soi.

Le président, M. François-Xavier de Donnea (MR),  

propose de formuler le texte comme suit: “les entreprises 

locales méritent d’être prioritaires lorsqu’elles peuvent 

offrir des prix compétitifs et les nécessaires garanties de 

qualité”. Une entreprise peut ne pas offrir le prix le plus 

avantageux mais créer plusieurs centaines d’emplois 

de plus que les autres.

 

La commission se rallie à l’unanimité à cette modi-

fi cation.

* 

*     *

L’amendement n° 6 de M. Vercamer visant à rempla-

cer le point 1, tiret 16, deuxième point, tel que modifi é, 

est adopté par 12 voix et 1 abstention.

Point 1, tiret 16, troisième point

Mmes Els Demol et Ingeborg De Meulemeester 

(N-VA) présentent un amendement n° 11 (DOC 53 

1847/004) visant à supprimer ce point.

Mme De Meulemeester est d’avis que cette dispo-

sition risque de freiner les investissements dans les 

pays en développement. En outre, elle peut difficile-

ment être mise en pratique.  Selon l’oratrice, il serait 

donc préférable de prévoir un code de conduite pour 

le secteur privé.

M. Herman De Croo (Open Vld) fait remarquer qu’un 

des grands obstacles à l’aide privée est l’incertitude 

qui pèse sur le traitement de dossiers par les tribunaux 

locaux et la jurisprudence. Il faut donc pouvoir donner 

des garanties internationales au secteur privé en la 

matière.

L’intervenant renvoie  à l’Organisation pour l’Har-

monisation en Afrique du Droits des Affaires (OHADA). 

En Russie et en Chine également, les procès se clô-

turent très souvent en faveur des parties autochtones.

Mme Thérèse Snoy et d’Oppuers (Ecolo-Groen!) se 

déclare opposée à cet amendement. Elle renvoie à son 

amendement n° 4 qui vient d’être adopté par la commis-

Het lid geeft aan bereid te zijn dit amendement te 

steunen, met inbegrip van de laatste zin, aangezien die 

vanzelfsprekend is.

Voorzitter François-Xavier de Donnea (MR) stelt voor 

de tekst te formuleren als volgt: “Lokale ondernemingen 

verdienen voorrang wanneer ze competitieve prijzen 

en de nodige kwaliteitsgaranties kunnen bieden”. Een 

welbepaalde onderneming mag dan wel niet de goed-

koopste prijs bieden, maar kan wel honderden banen 

méér scheppen dan de andere ondernemingen.

De commissie sluit zich eenparig aan bij deze wij-

ziging.

* 

*     *

Het aldus gewijzigde amendement nr. 6 van de heer 

Vercamer tot vervanging van punt 1, zestiende ge-

dachtestreepje, tweede punt, wordt aangenomen met 

12 stemmen en 1 onthouding.

Punt 1, zestiende gedachtestreepje, derde punt

De dames Els Demol en Ingeborg De Meulemeester 

(N-VA) dienen amendement nr. 11 (DOC 53 1847/004) 

in, teneinde dit punt weg te laten.

Mevrouw De Meulemeester meent dat deze bepa-

ling de investeringen in de ontwikkelingslanden dreigt 

af te remmen. Bovendien kan de maatregel moeilijk in 

de praktijk worden gebracht. Daarom kan volgens de 

spreekster beter worden voorzien in een gedragscode 

voor de privésector.

De heer Herman De Croo (Open Vld) merkt op dat 

de privésteun onder meer sterk wordt gehinderd door 

de onzekerheid waarmee de dossierbehandeling door 

de lokale rechtbanken en de rechtspraak gepaard gaat. 

Men moet de privésector derhalve internationale waar-

borgen terzake kunnen bieden.

De spreker verwijst naar de Organisation pour 

l ’Harmonisation en Afrique du Droit des Affaires 

(OHADA).

Ook in Rusland en China worden de processen vaak 

beslecht ten gunste van de autochtone partijen.

Mevrouw Thérèse Snoy et d’Oppuers (Ecolo-Groen!) 

is tegen dat amendement gekant. Zij verwijst naar haar 

amendement nr. 4, dat zopas door de commissie is 
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sion. Cet amendement vise à faire prévaloir les objectifs 

de développement durable et d’inclusion sociale à 

l’objectif de croissance économique. L’intervenante sou-

haite garantir le respect des normes sociales et écolo-

giques, des droits des travailleurs et, plus généralement, 

des droits de l’homme. Or, beaucoup d’investissements  

étrangers ne respectent aucun code de conduite en la 

matière. Il est choquant que des accords internationaux 

sur la protection des investissements permettent à des 

investisseurs de ne pas respecter les normes nationales, 

comme par exemple des lois visant à protéger les éco-

systèmes ou certaines portions de territoires comme 

au Brésil ou au Congo. Il reste beaucoup de travail à 

faire en matière de responsabilisation des entreprises 

qui investissent à l’étranger.

M. Herman De Croo (Open Vld) fait remarquer que 

dans certains pays, les normes intérieures sont beau-

coup moins strictes que les normes internationales. Il 

cite l’exemple des normes en matière de radioactivité 

au Katanga.

Le président, M. François-Xavier de Donnea (MR), 

propose de modifi er le texte du tiret 16, troisième point, 

comme suit: “Les pouvoirs publics et le secteur privé 

(à but lucratif) doivent offrir des garanties en matière 

de respect des normes sociales et écologiques et de 

transparence fi nancière”. 

Dans certains pays en développement, la corruption 

est encouragée à grande échelle par le secteur privé, 

tant européen qu’international. Des mesures doivent 

être prises afi n que les entreprises multinationales, 

notamment dans le secteur pétrolier, cessent ces pra-

tiques, notamment dans les pays africains, qu’ils sont 

en train de détruire.

M. Stefaan Vercamer (CD&V) propose d’ajouter une 

référence aux normes internationales.

Tenant compte de ces divers éléments, le président, 

M. François-Xavier de Donnea (MR), dépose l’amen-

dement n° 13 (DOC 53 1847/004) visant à remplacer 

le texte du tiret 16, troisième point, comme suit: “les 

pouvoirs publics et le secteur public (à but lucratif) 

doivent offrir des garanties en matière de respect des 

normes internationales, sociales et écologiques et de 

transparence fi nancière”.

Cet amendement est adopté par 9 voix contre 1 et 

3 abstentions.

L’amendement n° 11 est retiré.

aangenomen. Dat amendement strekt ertoe de doelstel-

lingen van duurzame ontwikkeling en sociale inclusie te 

doen prevaleren over de doelstelling van economische 

groei. De spreekster wenst dat de sociale en ecologi-

sche normen, de werknemersrechten en, meer in het 

algemeen, de mensenrechten in acht worden geno-

men. Bij veel buitenlandse investeringen wordt echter 

geen enkele gedragscode terzake nageleefd. Het is 

schokkend dat internationale overeenkomsten inzake 

investeringsbescherming de investeerders toestaan de 

nationale normen niet in acht te nemen, bijvoorbeeld 

wetten ter bescherming van de ecosystemen of van 

grondgebiedsdelen van landen zoals Brazilië of Congo. 

Er is dienaangaande nog heel wat werk aan de winkel 

in verband met de responsabilisering van de in het 

buitenland investerende ondernemingen.

De heer Herman De Croo (Open Vld) merkt op dat in 

sommige landen de binnenlandse normen veel minder 

streng zijn dan de internationale. Hij haalt het voorbeeld 

aan van de radioactiviteitsnormen in Katanga.

Voorzitter François-Xavier de Donnea (MR) stelt voor 

de tekst bij het zestiende gedachtestreepje, derde punt, 

te wijzigen als volgt: “de overheid en de (for-profi t) privé-

sector moeten garanties bieden inzake de inachtneming 

van de sociale en ecologische normen en fi nanciële 

transparantie;”.

In sommige ontwikkelingslanden wordt corruptie op 

grote schaal aangemoedigd door de Europese én inter-

nationale privésector. Er moeten maatregelen worden 

genomen opdat de multinationale ondernemingen, met 

name in de oliesector, die praktijken beëindigen, in casu 

in de Afrikaanse landen die zij aan het verwoesten zijn.

De heer Stefaan Vercamer (CD&V) stelt voor om een 

verwijzing naar de internationale normen op te nemen.

Met die verschillende elementen in het achterhoofd 

dient voorzitter François-Xavier de Donnea (MR) amen-

dement nr. 13 (DOC 53 1847/004) in, dat ertoe strekt de 

tekst bij het zestiende gedachtestreepje, derde punt, te 

vervangen door wat volgt: “de overheid en de (for-profi t) 

privésector moeten garanties bieden met betrekking tot 

de inachtneming van de internationale, sociale en ecolo-

gische normen en die inzake fi nanciële transparantie;”.

Dit amendement wordt aangenomen met 9 stemmen 

tegen 1 en 3 onthoudingen.

Amendement nr. 11 wordt ingetrokken.
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Point 1, tiret 16, quatrième point

À la demande de M. Herman De Croo (Open Vld) de 

préciser la portée de  ce point, M. Dirk Van der Maelen 

(sp.a) indique que cette disposition vise à la fois les 

moyens publics et privés. Il  cite l’exemple de la Banque 

européenne pour la reconstruction et le développement 

(BERD). Les fonds mis à disposition pour la réalisation 

d’un grand nombre de projets transite via des paradis 

fi scaux, empêchant ainsi toute forme de contrôle.

Beaucoup d’entreprises privées ayant des activités 

dans un pays en développement ont aussi recours à des 

paradis fi scaux pour éviter de devoir des impôts dans 

les pays où ont lieu les investissements, ce qui a pour 

conséquence de réduire sensiblement l’impact positif 

de ces investissements. L’intervenant n’a toutefois pas 

connaissance de cas en Belgique.

M. Herman De Croo (Open Vld) s’étonne que des 

fonds publics puissent transiter via des paradis fi scaux. 

Si tel est le cas, cela est particulièrement grave.

Le président, M. François-Xavier de Donnea (MR), 

propose de supprimer les mots “(via l ’APD)” placés 

entre parenthèses.

La commission se rallie à l’unanimité à cette cor-

rection.

Le tiret 16, quatrième point, ainsi corrigé, est adopté 

par 9 voix et 4 abstentions.

Point 1, tiret 16, cinquième point

Ce point ne donne lieu à aucune remarque et est 

adopté par 9 voix et 4 abstentions.

* 

*     *

L’ensemble du tiret 16, tel qu’il a été amendé, est 

adopté par 9 voix contre 4.

Punt 1, zestiende gedachtestreepje, vierde punt 

Op het verzoek van de heer Herman De Croo (Open 

Vld) naar nadere preciseringen omtrent de draag-

wijdte van dit punt, geeft de heer Dirk Van der Maelen 

(sp.a) aan dat die bepaling zowel betrekking heeft op 

overheidsmiddelen als op privémiddelen. Hij geeft het 

voorbeeld van de Europese Bank voor Wederopbouw en 

Ontwikkeling (EBWO). Het geld dat ter beschikking wordt 

gesteld voor de verwezenlijking van projecten wordt 

in heel wat gevallen via belastingparadijzen gesluisd, 

waardoor het aan elke controle ontsnapt.

Ook vele privéondernemingen met activiteiten in een 

ontwikkelingsland maken gebruik van belastingparadij-

zen om te voorkomen dat zij belastingen moeten betalen 

in de landen waar de investeringen plaatsvinden. Als 

gevolg daarvan hebben die investeringen een veel min-

der positieve weerslag dan verhoopt. De spreker heeft 

evenwel geen weet van dergelijke gevallen in België.

De heer Herman De Croo (Open Vld) verwondert zich 

erover dat overheidsgeld via belastingparadijzen kan 

stromen. Als dat verhaal klopt, gebeuren er bijzonder 

ernstige dingen.

Voorzitter François-Xavier de Donnea (MR) stelt voor 

de tussen haakjes geplaatste woorden “(via ODA)” weg 

te laten.

De commissie is het eenparig met die correctie eens.

Het aldus gecorrigeerde zestiende gedachtestreepje, 

vierde punt, wordt aangenomen met 9  stemmen en 

4 onthoudingen.

Punt 1, zestiende gedachtestreepje, vijfde punt 

Over dit punt worden geen opmerkingen gemaakt.

Het wordt aangenomen met 9  stemmen en 4 ont-

houdingen.

* 

*     *

Het gehele, aldus geamendeerde zestiende gedach-

testreepje wordt aangenomen met 9 tegen 4 stemmen.
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Point 2

M. Stefaan Vercamer (CD&V) présente un amende-

ment n° 7  (DOC 53 1847/004) visant à remplacer le point 

2 de manière à pévoir une information systématique 

du Parlement, tant à l’approche de conférences impor-

tantes et de réunions internationales sur la coopération 

au développement qu’à l ’issue de celles-ci afi n de 

renforcer le dialogue et la transparence.

M. Herman De Croo (Open Vld) suggère d’ajouter 

que cette information doit non seulement se faire sys-

tématiquement mais également à temps.

La commission adopte cette correction à l’unanimité.

L’amendement n° 7, tel que corrigé, est adopté à 

l’unanimité.

*

*     *

L’ensemble de la proposition de résolution, telle 

qu’elle a été amendée, y compris les corrections d’ordre 

légistique, est adopté par 9 voix et 4 abstentions.

 Le rapporteur, Le président,

 Christian  François-Xavier

 BROTCORNE de DONNEA

 

Punt 2

De heer Stefaan Vercamer (CD&V) dient amende-

ment nr. 7 (DOC 53 1847/004) in, dat ertoe strekt punt 

2 te vervangen, teneinde te bepalen dat het Parlement 

systematisch moet worden geïnformeerd, zowel in de 

aanloop van als ná belangrijke conferenties en interna-

tionale vergaderingen over ontwikkelingshulp. Dat komt 

de dialoog en de transparantie ten goede.

De heer Herman De Croo (Open Vld) suggereert 

dat die informatieverstrekking niet alleen systematisch, 

maar ook tijdig moet gebeuren.

De commissie stemt eenparig met die correctie in.

Het aldus gecorrigeerde amendement nr. 7  wordt 

eenparig aangenomen.

* 

*     *

Het gehele, aldus geamendeerde voorstel van resolu-

tie wordt, inclusief de wetgevingstechnische correcties, 

aangenomen met 9 stemmen en 4 onthoudingen.

    De rapporteur,     De voorzitter,

 Christian  François-Xavier

 BROTCORNE de DONNEA
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